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بسم الله الرحمن الرحيم

السیده رقیه کاشفی
لقد قرأت البرید الکترونی الذی قمتى بإرساله ، و الذی یناقش قضیة بیع و شراء الکلی التی ظهرت الى العلن مؤخرا لتصير موضوعا مطروحا للنقاش فى  وسائل الاعلام و المسلسلات ولقاءات المختصين بهذا المجال ، و قد زاد تألمى عندما علمت أن همّ المسئولین فی هذا المجال لا يتعدى القلق من ارتفاع ثمن الکلی بغض النظر عن البوساء الذین یبیعون کلاهم .

وکم کان جمیلا أن تقومي بطرح هذا الحل فی مثل هذه الکلمات القصیرة بدلا من  لجّان حمایة مرضی الکلی عدیمة الفائده ، التی اصبحت مراکزا لتجارة هذا العضو ، والذى يتمثل فى تأسيس لجنة لحمایة الفقراء الذین یبیعون کلاهم  من مرضی الکلی ، تقوم بتيسير التعرف على المرضی واقناعهم  بإمكانية  مساعدتهم بالطرق الحدیثه عبر علوم "العلاج الذاتي " بواسطة نوع معين من الغذاء للشفاء الأبدي المضمون فی اقل من ثلاثة اشهر.
 بدلا من إهدار المال فی المستشفيات و الأدویه و الأطباء. و بدلا من التخلص من أعضائهم فإنهم یهدونهم بعض الأموال التى تنقذهم من الفقر والحرمان وتساعدهم  ایضا على التخلص من الکلی اذا كانت غير مناسبة لأجسامهم.
لقد عالجت اکثر من عشرات المرضی باسلوبی الخاص. و انا علی اتمّ الاستعداد لإنقاذ هؤلاء المرضی بالإضافة الى مرضی سرطان الثدی الذين يوشكون على اللجوء لاستأصال أثدائهم . 
فلنتعاون معا لتأسیس هذه اللجنة الانسانیة.
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